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Embedded louver fi tting  •  Unterputz-Rasterleuchte  •  Luminaire à trame sous enduit

 casing: steel sheet / refl ector: high-quality, anodized, high cleanness aluminium

 Gehäuse: Stahlblech / Reflektor: eloxiertes Qualitätsaluminium mit hohem 
Reinheitsgrad

 boîtier: tôle d’acier / réfl ecteur: aluminium supérieur anodisé haute pureté

GRAF 314 PT-EVG 04831 5905339048318 white / weiß / blanc 3 x 14 2240

GRAF 414 PT-EVG 04830 5905339048301 white / weiß / blanc 4 x 14 2900

curve of intensity distribution / Lichtverteilungskurve / 
courbe de répartition de la lumière
η = 58%

0,5 20 1/-/-3 x 2,5
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Embedded louver fi tting  •  Unterputz-Rasterleuchte  •  Luminaire à trame sous enduit

 standard semi-parabolic refl ector

 Standardrefl ektor in halbparabolischer Form

 réfl ecteur standard en forme de demi 
parabole


protective conductor on the rester, 
protecting additionally against electric 
shock

 der Schutzleiter am Raster schützt zusätzlich 
vor dem elektrischem Schlag


câble de protection sur la trame, protec-
tion supplémentaire contre l’électrocu-
tion

 louver fi tting cross-bars „V”-shaped

 Querbalken beim Raster in „V”-Form

 traverses de trame en forme de lettre „V”

 electronic ballast provides compensa-
tion of reactive power

 ein elektronischer Stabilisator sorgt für die 
Blindleistungskompensation

 stabilisateur électronique garantit la com-
pensation

 refl ector-masked fl uorescent lamp sockets

 der Sitz der Leuchtstoffl  ampe ist mit dem 
Refl ektor verdeckt

 les prises des tubes fl uorescents masqué 
avec un miroir

 plastic foil glove included in the set

 Folienhandschuh im Lieferumfang

 gant de protection inclus dans le jeu

 the holes in the housing to facilitate 
through-feeding

 Öff nungen im Gehäuse, die die durchge-
hende Versorgung erleichtern

 trous dans le boîtier facilitant l’alimenta-
tion de passage

 small height of fi tting

 kleiner Durchmesser der Leuchte

 petite hauter du luminaire


grips for installation in a gypsum-card-
board suspended ceiling included in 
the set

 inklusive Griff e für Montage in abgehäng-
ter Gipskartondecke

 dans le jeu il y a les pinces à serrer dans le 
faux-plafond en plaques de plâtre




